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Abstract  
This paper deals with the morphology of adjectives and illustrates 

the inflectional processes in Zahrani Spoken Arabic (ZSA). Adjectives 

in ZSA vary according to their derivation: they are derived from lexical 

roots and other parts of speech such as verbs, including present and past 

participles. Some adjectives are formed from adjectives derived from 

nouns that have nisbah suffixes. Another set of adjectives are formed 

by using root/pattern rules. Adjectives usually come after the noun in 

ZSA. Adjectives in postnominal position agree with the noun in gender, 

number and definiteness. Adjectives also occur in prenominal position 

in ZSA where they do not agree fully with the noun. 

Key words: Saudi Dialects, Zahrani Spoken Arabic, morphology, 

inflection, adjectives 

1. Introduction  

An adjective phrase may consist of an adjective alone or contain 

other elements such as degree adverbs. Adjectives can be definite or 

indefinite depending on the nouns they modify. Examine these 

examples:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In the above examples, the adjective maʁzu:l ‘mad’ stands alone to 

form an adjective phrase as in (1a). An adjective phrase can also 

contain other elements such as the indefinite suffix marker -un 0b) or 

the definite article al-.  

Adjective phrases can also include degree adverbs such as ʤahda: 

‘very’ in Error! Reference source not found.b), ʃiwayah ‘little’ in 

Error! Reference source not found.c), and marrah ‘so’ in Error! 

Reference source not found.d). The phrase can contain two degree 

adverbs but when they reflect the superlative sense as in Error! 

(1) a. maʁzu:l  

 mad.SG

M 
 

‘mad’ 

 b. maʁzu:l-un  

 mad.SGM-INDF  

 ‘mad’ 

 c. al-maʁzu:l  

 def-mad.sgm  

‘the mad’ 

محكمة تعني بنشر  اببحر ا العلميرة  -ةيعلم -الآداب: فصليةمجلة الكلية 
فرررري مجرررر سة الد انررررة اوننرررر نية اللتايررررة اابدبيررررة االت  ي يررررة االجت افيررررة اال لنرررر ية 

االن نية ااوعلامية ات حب المجلة ب ونه م ة العلمية للنر د  ععار    ااسجتم عية
 المجلة. وث ا هيئة التد يس االب حثين من الع لمين الع بي ااونلامي 

 -:قواعد النشـر
 تقبل المجلة البحاا ب للت ة الع بية ااونجليزية اال  ننية. -1
 ع  ي للنش .يق  البحا كت بة عن بحثه لم ينبق نش ه الم ي نل لجهة  -2

 ي ط  الب حا ب ط ب  نمي بقبال النش  في ح لة إج ز  البحا للنش . -3

تعد ال  ائط اال نام البي نية اغي ه  من اويا ح ة من قبل الب حا بط يقة  -4
 تجعله  ق بلة للطبع.

 تعب  البحاا المنشا   عن  عي اصح به  فقط. -5

 قباله  للنش .عصال ابعم ل المقدمة للمجلة س ت د حتى في ح لة عدم  -6

   C.Dيحصل الب حرا علرى ننر ة ااحرد  مرن عردد المجلرة المنشرا  بهر     -7
 عش  منتلاة من البحا.

 600صر حة  ينردد الب حرا المصر ي  30الحجم ابمثل المقبال في حداد ) -8
، اينررردد الب حرررا الع بررري جنيهرر  ا منرررة عشررر  جنيهرر ح عرررن كرررل صررر حة زائررد 

 ص حة زائد . داس  اثلاثة داس  عن كل 300اابجنبي 

علررى عن يكرران مجماعرر ح  C.Dينررلم البحررا مطباعرر ح مررن عصررل اصررا تين    -9
 نم. 12x19، اعن يكان مق س الص حة 14ببنط 

يكترررب عنررراان البحرررا اانرررم الب حرررا اد جتررره العلميرررة اجهرررة عملررره فررري عال  -10
 ص حة من البحا.

ب بنرررس العلميرررة  اسلترررزامتكترررب الم اجرررع االهررراامة فررري نه يرررة البحرررا، مرررع  -11
 تاثيق.لل



ي فررق مل صرر ن للبحرررا برر للتتين الع بيررة ااونجليزيرررة علررى عس يتجرر از حجرررم  -12
 .المل ص ص حة ااحد 

 تنش  المجلة مل ص ة ال ن ئل العلمية الع بية اابجنبية. -13

تنشررر  المجلرررة بحررراا معررر اني هيئرررة الترررد يس كمتطلرررب للحصرررال علرررى  -14
 .االدكتا اهد جتي الم جنتي  

التررد يس بد جررة عنررت ا افررق القيمررة  تنشرر  المجلررة بحرراا ععارر   هيئررة -15
 ال علية للطب عة.

ال  صررررة ب لنشرررر  إلررررى  ئرررريس  اسنت نرررر  اةميررررع المك تبرررر ة عا تاجرررره ج -16
 تح ي  المجلة على العناان الت لي. 

 جامعة الزقازيق –كلية الآداب 
 2343821/055تليفون :  

http://www.Arts@ Zu.edu.eg 
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Reference source not found.e), marrah ‘so’ must come second. 

Hence, example Error! Reference source not found.g) is not 

acceptable.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Adjectives usually come after the noun in ZSA. Adjectives in 

postnominal position agree with the noun in gender, number and 

definiteness.
1
  

 

 

 

 

 

 

 
 

                                           
1
 ZSA does not have case marking.  

(2) a. ħala:h  

 nice.sgm/

f 
 

‘nice’ 

 b. ħala:h ʤahda: 

 nice.SGM/F very 

‘very nice’  

 c.  ħala:h ʃiwajah 

 nice.SGM/F little 

‘nice’ 

 d. ħala:h marrah   

 nice.SGM/F so  

‘so nice’ 

 e. ħala:h ʤahda: marrah 

 nice.SGM/F much so 

‘nice so much’ 

 f. *ħala:h ʃiwajah marrah 

 nice.SGM/F little so 

‘nice’ 

 g. *ħala:h marrah ʤahda: 

 nice.SGM/F so  much  

‘nice so much’ 

(3) a. bint  ħurr-ah 

 girl.SGF good-SGF 

‘a good girl’ 

 b. al-bint  al-ħurr-ah 

 DEF-girl.SGF DEF-good-SGF 

‘the good girl’ 

(4) a. ʤabal  kibi:r 
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The 

above 

examples show full agreement between the nouns bint ‘girl’ and ʤabal 

‘mountain’ and the adjectives alħurrah ‘good’ and alkibi:r ‘big’. Both 

nouns are singular and modified by singular adjectives. Also, the 

gender of the head noun controls the gender of the modifier (the 

adjective). Human reference and non-human reference show no 

difference in regard to agreement with singular adjectives. So, the noun 

has to have full agreement with the adjective regardless of its reference. 

 However, there are some exceptions in the plural. With animate 

plural nouns, adjectives agree in gender, number and definiteness with 

the nouns they modify. On the other hand, adjectives modifying the 

plurals of inanimate nouns are treated as feminine singular. That is, 

inanimate plural nouns trigger the feminine singular on adjectives. Note 

the following examples: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 In example 0) above, it is seen that both albana:t ‘the girls’ and 

almudarrisi:n ‘the teachers’ are modified by alħilwa:t ‘beautiful’ and 

alħaðˤri:n ‘present’, where they show full agreement in gender, number 

 mountain.SGM big.SGM 

‘a big mountain’ 

 b. al-ʤabal  al-kibi:r 

 DEF-

mountain.SGM 
DEF-big-SGM 

‘the big mountain’ 

(5) a. al-bana:t al-ħilwa:t 

 DEF-

girl.PLF 
DEF-beautiful-PLF 

‘the beautiful girls’ 

 b. al-mudarris-i:n al-ħaðˤr-i:n 

 DEF-teacher-

PLM 
DEF-present-PLM 

‘the present teachers’ 

(6) a. as-sajjar-a:t al-gidi:m-ah 

 DEF-car.PLF DEF-old-SGF 

‘the old cars’ 

 b. al-ʔaʕla:m al-gidi:m-ah 

 DEF-

flag.PLM 
DEF-old-SGF 

‘the old flags’ 

 مجلة كلية
 الزقازيقجامعة  –مجلة كلية الآداب 

 م1987 – 86صدر العدد الأول 

 
 

 هيئة التحرير
 الأستاذ الدكتور
 عماد مخيمر
  عميد الكلية

 رئيس مجلس الإدارة

 

 الأستاذ الدكتور

 هناء زكريا على
 وكيل الكلية للدراسات العليا والبحوث

  مجلس الإدارة رئيس نائب 

 

 الأستاذ الدكتور
 النجدى محمد فريدة

 التحرير رئيس

 اذ الدكتورالأست
 محمد عبد الفتاح عوض

 سكرتير التحرير
 

 

 مستشارو التحرير
 

 عثمرررررررررر ن محمررررررررررد عثمرررررررررر نع.د . 
 ف يرررررررررررد  محمرررررررررررد النجرررررررررررديع.د . 
 علااا  طاااارك يكرياااا أ.د . 

 حمااااادمحمااااد حساااا    أ.د .

 أ.د.   إبااااااراسيم ا ساااااالم  

 

 

 
 عحمرررررررررررررد صرررررررررررررلا  الررررررررررررردينع.د . 
 عبااااد الاااارحم  ب ااااير  أ.د .
 عباااد الااارحم إباااراسيم   أ.د .

 عواطاااااااا   اااااااااح أ.د.
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and definiteness. On the other hand, example 0) shows no agreement 

except with definiteness.
 
Inanimate nouns are always modified by a 

feminine singular adjective regardless of gender or number, 

consequently the inanimate plural nouns assajjara:t ‘the cars’ and 

alʔaʕla:m ‘the flags’ in (6) are modified by the feminine singular 

adjective algidi:mah ‘old’.
2
 

 Interestingly, adjectives also occur in prenominal position in 

ZSA where they do not agree fully with the noun. This structure is 

found in MSA and Hebrew and is known as adjectival construct state 

(Al Barrag, 2013). It is argued that this structure combines the features 

of adjectives and nominal construct state (Al Sharifi & Sadler 2009; 

Kremers, 2003, 2005). Both regular adjectives and superlative 

adjectives can appear prenominally. However, unlike MSA,
3
 this kind 

of adjectival construct state is less productive in ZSA and limited to 

idiomatic phrases.
4
 Examine the following examples:  

                                           
2
 Masculine dual nouns take masculine plural adjectives as modifiers if they refer to 

humans (Section 2.1.2) and feminine dual nouns take feminine plural adjectives 

as modifiers when they refer to humans (Section 2.1.4). However, when the 

referents are non-human, both masculine and feminine dual nouns are modified 

by feminine singular adjectives (Section 2.1.4).  
3
 In MSA adjectival construct state can contain any regular adjective (Bardeas, 2010; 

Fassi Fehri, 1999; Kremers, 2003) whereas it is limited in other Semitic 

languages such as Hebrew.  
4
 This process is not common even in other Saudi dialects such as HA (Al Barrag, 

2013). 

(7) a. su:d  al-wiʤi:h 

 black.PLM DEF-face-PLF 

‘the badly-behaved people’ 

 b. χuðˤr al-ʤiba:l 

 green.PLM DEF-mountain-PLM 

‘the grassy mountains’ 

 c. manku:ʃ aʃ-ʃaʕr 

 curly.SGM DEF-hair-SGM 

‘the curly hair’ 

 d. tˤawi:l allias:n 

 tall.SGM DEF-tongue-SGM 

‘talkative’ 

 e. tˤawi:l lias:n 
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 By 

looking at the above examples, it is clearly noted that there is gender 

and number agreement between the adjectives and the modified nouns 

as in (7b,c,d,e) although some adjectives do show only gender 

agreement as in 0a,f,g). In construct state, however, there is no 

agreement in definiteness, hence, the following examples are 

ungrammatical:  

 

 

 

 tall.SGM tongue-SGM 

‘the talkative’ 

 f. tˤawi:l-at allias:n 

 tall-SGF DEF-tongue-SGM 

‘the talkative’ 

 g. tˤawi:l-at lias:n 

 tall-SGF tongue-SGM 

‘the talkative’ 

(8) a. *as-su:d  al-wiʤi:h 

 DEF-

black.PLM 
DEF-face-PLF 

‘the bad-behaviour people’  b. *al-χuðˤr al-ʤiba:l 

 DEF-

green.PLM 
DEF-mountain-PLM 

‘the grassy mountains’ 

 c. *al-manku:ʃ aʃ-ʃaʕr 

 DEF-

curly.SGM 
DEF-hair-SGM 

‘the curly hair’ 

 d. *atˤ-tˤawi:l allias:n 

 DEF-tall.SGM DEF-tongue-SGM 

‘the talkative’ 

 e. *atˤ-tˤawi:l lias:n 

 DEF-tall.SGM tongue-SGM 

‘the talkative’ 

 f. *atˤ-tˤawi:l-

at 
allias:n 

 DEF-tall-SGF DEF-tongue-SGM 

‘the talkative’ 

 g. *atˤ-tˤawi:l-

at 
lias:n 

 DEF-tall-SGF tongue-SGM 

 افتتاحية العدد

ثريةا     2018لصةة   86جامعة  القاةاقير ماة   –د الجديد من مجلة  للةة  اادا  يأتي العد
 أبحاثه وأفكامه المتنوع  التي تغطي جانبا  لبيرا  من الدماسات الإنسانة .

يحتوي هذا العدد على تسع  أبحةا  أواةا   مجةال الدماسةات الإسةبمة  نعنةواصا صا صةا   
ر أفاظ وترالةب ااةب"ص للةدلتوم أ أسةاض  خةير  لةة  وهةو يبة  دلالة  الدلالة  للتعبير القرآني   تصوي

الألفةةاظ واليلةةةب الدالةة  علةةى ااةةب" الةةتي ومدت   القةةرآص الكةةرب نأتةةكال متنوعةة  نرهنةة  مةةن  باةةا 
 الباحث  على نراع  القرآص الكرب   تصوير الألفاظ واليالةب بما يتبءض والسةاق القرآني.

نصةةةب نب ةةد للةةدلتومأ  رةةد نةةن مده نةةن عطةةة  ان الغرةةري وعنوانةةه صالن ةةاض وللغةة  العرنةةة  
والثبةةةاتص و ةةةدا الدماسةةة  إلى إثبةةةات أص مجرةةةو  العوامةةة   إلى الشةةةرول الاسةةةتقرامالن ةةةوي للعرنةةةة  مةةةن 

الدينةةة  والاجتراعةةة  والفكريةة  هةةي الةةدافا الأساسةةي والأرةة  لقةةةاض الدماسةةات الن ويةة   وأص الن ةةو هةةو 
القهةراني  وض الةتي نفمة  مةن  باةا الةن  و دمةه  وجةاء بحةد اللغة  الإدلةقية  للةدلتومأ  ةا  أحد العلة

تح  عنواص صتأثير الصةفات   لغة  القهةراني العرنةة ص والةتي  تلة  حسةب اتةتقااما  فرنمةا المشةتق  مةن  
 للرات آ ري مث  الأفعال والأسماء.

نب ثةةةة  أوارةةةةا للةةةةدلتوم أ سةةةة ر مجةةةةاء وعنوانةةةةه وتتةةةةود الدماسةةةةات   مجةةةةال اللغةةةة  الفرنسةةةةة  
وتطبةةر صالب ةد عةن الي ة  المفقةود   الي ةة  المر ةة     دمة  الي ة  المكتونةة ص وماهةة  العباة  نةنمرةا. 

الدماسةة  علةةةى ا طةةا  السةاسةةةي  ا ةة  علةةةى  طةةان  نةةة  لةةر ةو السةةةلط  الفلسةةطةنة   رةةةود عبةةةا  
 ة  ولكنمرا يختلفاص نا تبا المناسب  أو السةاق الذي اةب فةه.واللذاص يدوماص حول القخة  الفلسطةن

أما الب د الثةاني فمةو للةدلتوم أ نةللةي عبةد ا ةالر اتةداد تحة  عنةواص صاللضةوء إلى أحخةاص 
ثةةر و الطبةع  من  ةبل مواية  مجة  السةةاد للكاتةب جةوص تواسةامص والةذي يرلةق علةى امتبةا  الإنسةاص ال

     الدماس   واتبع  الدماس  منمج الت لة  الموضوعي القا   على العنا ةر نالطبةع  من  بل الرواي
 الأمنع  لباسبمد وهيا الأمض والماء وااواء والنام.

و  مجةةال الجغرافةةةةا  يةةأتي بحةةةد الةةدلتوم أ منةةةال عبةةةد ا سةةن ممخةةةاص وعنوانةةها صإنتةةةاد عسةةة  
  لت ديةةةد البعةةةد المكةةةاني   تطةةةوير وتنرةةةة  الن ةةة    مرلةةةق المنصةةةوم ص دماسةةة  جغرافةةةة  والةةةذي يعةةةد  اولةةة

الممرةة  وأسسةة  الدماسةة  مشةةروعات ترنةةة  عسةة  الن ةة    مكةةق المنصةةوم  لأحةةد المشةةروعات الإنتاجةةة  
 على المنمج الاالةري.

بمة  فلما نصةب نب ث  أوارا   مجال العباات العامة   رةد علةى أنةو أما الدماسات الإع
تةضةات التفاوض   الأقمات الدولة ص أقم  سد النمخ  نموذجا   ويمدا إلى العب اندي  وعنوانهص اسيا

التفاوضةةة  المسةةت دم    حةة  مشةةكل  الصةةرا  القةةا   نةة  الجةةانب  الاسةةياتةضةات أهمةةة  التعةةرا علةةى 



المصةةري والأثةةةول حةةول مشةةكل  مةةةاه النةةة  وننةةاء سةةد النمخةة   واعترةةدت الدماسةة  علةةى مةةنمج تحلةةة  
 وسا   الإعبض المصري    تناواا لقخة  سد النمخ .  طا  عدد من

أمةةةا الب ةةةد الثةةةاني فمةةةو للةةةدلتوم عبةةةد الملةةةو نةةةن عبةةةد العقيةةةق الشةةةلمو  وعنوانةةةها صمعواةةةات 
الب د الإعبمي لدى أعخاء هةئ  التدميو   للةات وأاساض الإعبض   الجامعات السعودي ص دماس  

علرةي   اةةاد  الجامعةات   اتةالات العلرةة  والمعرفةة  مةن مس ة   وترلةق الدماسة  علةى دوم الب ةد ال
 .أج  التطوير والانتكام والامتقاء نالمستوى والقدمات العلرة  والتقنة  الوطنة 

و  الدماسةةةةات التاميخةةةةة  دةةةةد بحةةةةد نعنةةةةواصا صتةةةةأثير الثقافةةةةات الصةةةةةنة  علةةةةى الفةةةةن الصةةةةة ص 
تةةأثير الفنةوص الصةةنة  علةى العةاض  ونوضةه عةن طريةةر للةدلتومأ إنةراهة  عبةد الع ةة  أاةد والةذي ير ةد 

إد ةةةال العديةةةةد مةةةةن الألةةةةواص الفنةةةة  الصةةةةةنة  للعةةةةاض الإسةةةةبمي مثةةة  مسةةةة  الصةةةةوم الش صةةةةة  والق رفةةةةة  
واست داض الأتكال ااندسة  والأ تاض المرنعة  ودومهةا   التنرةة  ا لةة  واتبعة  الدماسة  المةنمج التةاميخي 

 الو في.
الاجترا  دد بحد الدلتوم أ  انرين جانر  رد نعنواصا صالعوام  الااتصادي  و  مجال عل  

البطال (ص والدي يتناول نالدماس  لدوم الفقر والبطال    دفا الفرد  –ا ا   وعباتما نالإجراض )الفقر 
 إلى الانحراا والإجراض واعتردت الدماس  على المنمج الاستنباطي.

توي هذا العدد  لا يسعنا إلى أص نتوجه خاال  الشكر إلى الساد  ونعد هذا العرض الموجق  
  كري الأبحا  الوامد  فةه  ونسال ان التوفةر والسداد للساد  الباحث .

 نا ب م ةو مجلو الإدام 
 أ.دأ هناء قلريا

 ولة  الكلة  للدماسات العلةا والب و 
 

 

Adjective inflection in Zahrani Spoken Arabic 

Dr. Salih Alzahrani 
90 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

On the other hand, prenominal adjectives may occur in the 

superlative (or elative) form. They occur in “genitive construct”. This 

form only appears in the masculine singular form therefore agreement 

is coincidental, as shown in the following examples: 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

  

‘the talkative’ 

(9) a. ʔakbar sajjara-ah 

 biggest.SGM car-SGF 

‘the biggest car’ 

 b. ʔakbar ʤamal 

 biggest.SGM camel-SGM 

‘the biggest camel’ 

 c. ʔakbar sajjar-a:t 

 biggest.SGM car-PLF 

‘the biggest cars’ 

 d. ʔakbar ʤima:l 

 biggest.SGM camel-PLM 

‘the biggest camels’ 
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Interestingly, plural nouns inflect for definiteness but there is no 

adjective agreement. Singular nouns, however, never inflect for 

definiteness. Note the following examples:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.  

2. Adjective inflection  

As mentioned above, Adjectives in ZSA inflect for gender, 

number and definiteness. Many adjectives also inflect for degree 

(comparative and superlative). Adjectives must agree in gender, 

number and definiteness with the nouns which they modify, as will be 

seen in the following sections.
5
 So, they are in concord with those 

modified nouns where the agreement system is direct. Unlike MSA, 

ZSA does not show any case inflection.  

 Because adjectives follow the modified nouns in their 

inflections, the following section will include all the different 

inflectional categories: gender, number and definiteness. So, ZSA 

inflects for masculine and feminine and singular and plural.
6
 It also 

inflects for definite and indefinite, as will be illustrated below.  

2.1.1 Inflection: gender, number and definiteness  

2.1.2 Masculine singular adjectives 

  The masculine singular form of adjectives is the base 

form as the unmarked form. They modify masculine singular nouns. 

Consider the following examples:  

(11) a. wald  ðaki 

                                           
5
 McCarthy (1994) refers to adjectives as targets of the agreement requirements of 

nouns.  
6
 The dual is lost in ZSA.  

(10) a. *ʔakbar al-sajjara-ah 

 biggest.SGM DEF-car-SGF 

‘the biggest car’ 

 b. *ʔakbar al-ʤamal 

 biggest.SGM DEF-camel-SGM 

‘the biggest camel’ 

 c. ʔakbar as-sajjar-a:t 

 biggest.SGM DEF-car-PLF 

‘the biggest cars’ 

 d. ʔakbar ʤima:l 

 biggest.SGM DEF-camel-PLM 

‘the biggest camels’ 

 المحتويات
 

 تصوير ألفاظ وتراكيب الهلاكالخصائص الدلالية للتعبير القرآني في 
 

 1 .................... أنسام خضير خليلد/ أ.م.
 م 14إلى ق  7تأثير الثقافات الصينية على الفن الصيني من ق 

 39 .......... إبراهيم عبد العظيم إبراهيم/ الباحث
 العوامل الاقتصادية الخاصة وعلاقتها بالإجرام

 71 ...................... صابرين جابر محمدد/ 
 شمول والثباتالنظام النحوي للعربية من الإستقراء إلى ال

 85 ........... محمد بن ردة بن عطية العُمريد/ 
 استراتيجيات التفاوض في الأزمات الدولية "أزمة سد النهضة نموذجاً"

 103 .............. محمد علي أبو العلا قنديلد/ 
 انتاج عسل النحل في مركز المنصورة )دراسة جغرافية(

 

 167 ......... منال عبد المحسن رمضان سعيد /د
اء هيئاااة التااادريل فاااي كلياااات وأقساااام معوقاااات البحاااث الإعلاماااي لاااد  أعضااا

 الإعلام في الجامعات السعودية "دراسة مسحية"
 

 233 ................ شيماء فتحي عبد الظاهرد/ 
« A LA RECHERCHE DE LA TRADUCTION 

PERDUE: LA TRADUCTION-A-VUE AU 
SERVICE DE LA TRADUCTION ECRITE 
QUEL APPORT?» 

Dr. Sahar Ragaa Ali ..............................1 
Refuge au sein du monde élémentaire d'après 

"L'homme des haies"de Jean Loup Trassard. 

Dr. Nelly Abd El-Khalek El-Haddad 57 
Adjective inflection in Zahrani Spoken Arabic 

Dr. Salih Alzahrani ............................ 83 



 

Adjective inflection in Zahrani Spoken Arabic 

Dr. Salih Alzahrani 
92 

 boy.SGM Smart.SGM 

‘a smart boy’ 

 b. al-wald  að-ðaki 

 DEF-

boy.SGM     
DEF-smart.SGM 

‘The smart boy’ 

 It is seen in the above examples that the adjective ðaki: ‘smart’ 

agrees in gender and number with the modified noun wald: ‘boy’ in 0. 

It also agrees in definiteness in 0). The same thing applies to non-

human nouns as shown in the following examples: 

(12) a. galam  ʔabijaḍ 

 pen.SGM white.SGM 

‘a white pen’ 

 b. al-galam  al-ʔabijaḍ 

 
DEF-pen.SGM 

DEF-

white.SGM 

‘The white pen’ 

2.1.3 Masculine plural adjectives  

  Masculine plural adjectives modify and agree with 

masculine plural nouns if the referents are human beings. Consider the 

following examples: 

(13) a. ʔawla:d  ʔaðkija 

 boy.PLM smart.PLM 

‘smart boys’ 

 b. al-ʔawla:d al-ʔaðkija 

 DEF-

boy.PLM 
DEF-smart.PLM 

‘The smart boys’ 

 c. mudarris-i:n  ʔaðkija 

 teacher-PLM smart.PLM 

‘smart teachers’ 

 d. al-mudarris-

i:n  
al-ʔaðkija 

 DEF-teacher-

PLM 
DEF-smart.PLM 

‘The smart teachers’ 

(14) a. ʔawla:d  ʕa:gil-i:n 

 boy.PLM mature-PLM 
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‘Mature boys’ 

 b. al-ʔawla:d al-ʕa:gil-i:n 

 DEF-boy.PLM DEF-mature-PLM 

‘The mature boys’ 

 c. mudarris-i:n  ʕa:gil-i:n 

  teacher-PLM mature-PLM 

‘Mature teachers’ 

 d. al-mudarris-i:n  al-ʕa:gil-i:n 

 DEF-teacher-PLM DEF-mature-PLM 

‘The mature teachers’ 

 The above examples show that the adjectives agree in gender 

and number 0) and 0) and definiteness 0) and 0) with the modified 

nouns. Also, it is noticed that the above examples exhibit two different 

types of plurals: broken plural as in ʔaðkija: ‘smart’ 0) and sound 

masculine plural as in ʕa:gil-i:n: ‘mature’ 0).  

  In addition, unlike MSA, ZSA uses masculine plural 

adjectives to modify masculine dual nouns when they refer to human 

beings. Consider the following examples:  

(15) a. wald-e:n  ʕa:gil-i:n 

 boy-DLM mature-PLM 

‘Two mature boys’ 

 b. al- wald-e:n al-ʕa:gil-i:n 

 DEF-boy-DLM DEF-mature-PLM 

‘The two mature boys’ 

 c. mudarris-e:n  ʕa:gil-i:n 

  teacher-DLM mature-PLM 

‘Two mature teachers’ 

 d. al-mudarris-e:n  al-ʕa:gil-i:n 

 DEF-teacher-

DLM DEF-mature-PLM 

‘The two mature teachers’ 

The above examples show gender agreement as well as 

definiteness agreement. Because ZSA does not have dual adjectives 

agreement, they show disagreement in number between adjective 

ʕa:gili:n: ‘mature’ and the modified nouns walde:n: ‘two boys’ and 

mudarrise:n: ‘two teachers’ respectively. 
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agreement (gender, number and definiteness) with feminine plural 

nouns only when they refer to human beings. However, they show 

agreement only in gender and definiteness with the feminine dual 

nouns when they refer to human beings.  

 Adjectives show inflection for the comparative and the 

superlative forms using various patterns relying on the type of the roots 

to show increasing degree of intensity. They are derived from sound 

roots (ʔa-C1C2VC3), double roots (ʔa-C1VC2C2), hollow roots (ʔa-

C1C2VC3) and defective roots (ʔa-C1C2V). The comparative adjectives 

do not inflect for gender, number or definiteness, except if they are 

used to express the general meaning of the adjectives not the 

comparative one. The superlative adjectives come with the definite 

article prefix /al-/. They modify the noun preceding them, agreeing 

with them in gender, number and definiteness. Finally, nunation occurs 

with indefinite adjectives. 

 The superlative adjectives are used as the first term in the 

“genitive construct” in the masculine singular form followed by a 

singular indefinite where they do not inflect for gender. They can be 

also followed by a plural noun (masculine or feminine) where they do 

not show any agreement. The superlative adjectives can be used with an 

object pronoun suffix or with the definite article alone, but not with 

both. 
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2.1.4 Feminine singular adjectives  

 Like MSA, ZSA uses the feminine singular adjectives to modify 

the feminine singular nouns as in 0). Consider the following examples: 

(16) a ṣabij-ah ðakij-ah 

 girl-SGF smart-SGF 

‘a smart girl’ 

 b al-ṣabij-ah  að-ðakij-ah 

 DEF-girl-SGF DEF-smart-SGF 

‘The smart girl’ 

 c sa:lif-ah gaṣi:r-ah 

 story-SGF short-SGF 

‘a short story’ 

 d as-sa:lif-ah al-gaṣi:r-ah 

 DEF-story-SGF DEF-short-SGF 

‘The short story’ 

  

 The above examples show the feminine adjectives ðakij-ah: 

‘smart’ and gaṣi:r-ah: ‘short’ agreeing in gender, number and 

definiteness with the modified nouns referring to both human and non-

human nouns. The feminine nouns may or may not carry the feminine 

suffix marker /-ah/. Consider the following examples:  

(17) a. da:r  ʔabijaḍ 

 house.SGF white.SGF 

‘a white house’ 

 b. al-da:r al-ʔabijaḍ 

 
DEF-house.SGF 

DEF-

white.SGF 

‘The white house’ 

 Moreover, unlike MSA, ZSA uses the feminine singular 

adjectives to modify both the masculine dual nouns as in 0) and the 

feminine dual nouns as in 0) when they refer to non-human beings. 

Consider the following examples:  

(18) a maŧa:r-e:n Ӡidi:d-ah 

 airport.DLM new-SGF 

‘Two new airports’ 

 b al-maŧa:r-e:n al-Ӡidi:d-ah 

 DEF- DEF-new-SGF 
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airport.DLM 

‘The two new airports’ 

(19) a da:r-e:n Ӡidi:d-ah 

 house-DLF new-SGF 

‘Two new houses’ 

 b ad-da:r-e:n al-Ӡidi:d-ah 

 DEF-house-DLF DEF-new-SGF 

‘The two new houses’ 

Interestingly, example 0) shows Ӡidi:d-ah: ‘new’ where it does 

not agree in gender nor in number with maŧa:r-e:n: ‘two airports’. 

However, the feminine singular adjective Ӡidi:d-ah: ‘new’ shows 

agreement in definiteness with the modified noun maŧa:r-e:n, as shown 

in 0). On the other hand, the same feminine singular adjective Ӡidi:d-

ah: ‘new’ shows agreement in gender with the feminine dual noun 

da:r-e:n: ‘two houses’ but not in number, as opposed to MSA. Also, 

the same adjective Ӡidi:d-ah: ‘new’ agrees in definiteness with the 

modified noun da:r-e:n: ‘two houses’, as in 0).  

 In addition, the feminine singular adjectives are also used to 

modify the non-human plurals for both non-human masculine plural 

nouns, as in 0), and non-human feminine plural nouns, as in 0).
7
 

Consider the following examples:  

(20) a ʔagla:m Ӡidi:d-ah 

 pen.PLM new-SGF 

‘New pens’ 

 b al-ʔagla:m al-Ӡidi:d-ah 

 DEF-pen.PLM DEF-new-SGF 

‘The new pens’ 

(21) a biju:t Ӡidi:d-ah 

 house.PLF new-SGF 

‘New houses’  

 b al-biju:t al-Ӡidi:d-ah 

 DEF-

house.PLF 
DEF-new-SGF 

‘The new houses’ 

                                           
7
 Ryding (2005, p: 242) refers to this type of agreement as “deflected” agreement. 
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Ali 

BE.3SGM.PF

V  

DEF-youngest- 

3PLM.OBJ 

‘Ali was the youngest among them.’ 

2.3 Inflection for nunation 

 Like nouns, adjectives do not inflect for case. However, 

nunation occurs with some adjectives which are indefinite, as shown in 

the following examples:  

(34) a. ʃa:hi: ħarr-un marrah 

 tea.SG

M 

hot-

SGM.INDF 
very 

‘very hot tea’ 

 b. ha:rb-un min-hum 

 running away-

3SGM.INDF 
from-3PLM.OBJ 

‘He is running away from them.’ 

 c. ʃa:hi: ħarr-unn 

 tea.SGM hot-SGM.INDF 

‘Hot tea’ 

 Interestingly, unlike other Saudi dialects, ZSA has nunation in 

the final position as well as non-final position as seen in 0) above.  

3. Conclusion 

 In this paper, it is shown that adjectives can inflect for gender, 

number and definiteness following the nouns they modify. Adjectives 

show inflection for degree (comparative and superlative). ZSA does not 

inflect for case due to the absence of case marking in nouns.  

 The masculine singular form of adjectives is the unmarked form 

which can be used to derive other forms. Masculine plural adjectives 

modify and agree with masculine plural nouns as well as masculine 

dual nouns when they refer to human beings. So, they show agreement 

in gender but not in number when used to modify the dual nouns. Both 

forms show agreement in definiteness. ZSA uses the feminine singular 

adjectives to: (1) modify the feminine singular nouns referring to 

human or non-human nouns; (2) modify both the masculine dual nouns 

and the feminine dual nouns if they refer to non-human beings; (3) 

modify the non-human plurals for both non-human masculine plural 

nouns and non-human feminine plural nouns. Thus, the feminine 

singular adjective is an exception with regard to the agreement system, 

except with definiteness. Feminine plural adjectives show full 
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However, it shows number agreement. This agreement takes place as 

coincidence. Consider the following examples:  

(31) a. ʔaӠadd sajjara-ah 

 newest.SGM car-SGF 

‘The newest car’ 

 b. ʔaӠadd maŧa:r 

 newest.SG

M 
airport.SGM 

‘The newest airport’ 

As seen in the above example, the definite marker, which is an 

indicator distinguishing the superlative form from the comparative 

form, disappears. So, this structure is an exception.  

 The superlative adjective can be also followed by a plural noun 

in the “genitive construct” in which the adjective has the masculine 

singular form whether the following noun is masculine or feminine. So, 

it neither agrees in number nor in gender.  

(32) a. ʔaӠadd sajjar-a:t 

 newest.SG

M 
car-PLF 

‘The newest cars’ 

 b. ʔaӠadd maŧa:r-a:t 

 newest.SG

M 
airport.PLM 

‘The newest airports’ 

 In addition, the superlative adjective can be used with an object 

pronoun suffix or with the definite article alone as illustrated in the 

following examples: 

(33) a. Ali  ka:n aṣʁar-hum 

 
Ali 

BE.3SGM.PF

V  
youngest- 3PLM.OBJ 

‘Ali was the youngest among them.’ 

 b. Ali  ka:n al-aṣʁar 

 
Ali 

BE.3SGM.PF

V 
DEF-youngest 

‘Ali was the youngest.’ 

 c. *Al

i  
ka:n al-aṣʁar-hum 
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 It is worth noting that the above examples show that the non-

human masculine nouns may have broken plurals as in ʔagla:m: ‘pens’. 

However, they can have the sound feminine plural marker /-a:t/ as in 

maŧa:ra:t: ‘airports’, as shown below: 

(22) a maŧa:r-a:t Ӡidi:d-ah 

 airport-PLM new-SGF 

‘New airports’ 

 b al-maŧa:r-a:t al-Ӡidi:d-ah 

 DEF-airport-PLF DEF-new-SGF 

‘The new airports’ 

 Also, the non-human feminine nouns may have broken plurals 

as in biju:t: ‘houses’. However, they can have the sound feminine 

plural marker /-a:t/ as in sajjar-a:t: ‘cars’, as shown below: 

(23) a sajjar-a:t Ӡidi:d-ah 

 car-PLF new-SGF 

‘New cars’ 

 b al- sajjar-a:t al-Ӡidi:d-ah 

 DEF-car-PLF DEF-new-SGF 

‘The new cars’ 

 Therefore, all the above examples show that the feminine 

singular adjective Ӡidi:d-ah: ‘new’ shows only gender and/or 

definiteness agreement with the modified nouns. This is true for MSA 

and other Saudi dialects such as HA and NA. 

2.1.5 Feminine plural adjectives  

 Feminine plural adjectives are used to describe feminine plural 

nouns if they only refer to human beings. Consider the following 

examples: 

(24) a. bina:t ʕa:gil-a:t 

 girl.PLF mature-PLF 

‘Mature girls’ 

 b. al-bina:t al-ʕa:gil-a:t 

 DEF-girl.PLF DEF-mature-PLF 

‘The mature girls’ 

 c. mudarris-

a:t  
ʕa:gil-a:t 

  teacher-PLF mature-PLF 

‘Mature teachers’ 

 d. al-mudarris-

a:t  
al-ʕa:gil-a:t 
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 DEF-teacher-

PLF 
DEF-mature-PLF 

‘The mature teachers’ 

 Like MSA, the above examples show full agreement (gender, 

number and definiteness) between the feminine plural adjectives with 

the feminine plural nouns in ZSA. However, the feminine plural 

adjectives are also used in ZSA to modify the feminine dual nouns 

when they refer to human beings as well. Consider the following 

examples:  

(25) a. bint-

e:n
8
 

ʕa:gil-a:t 

 girl-DLF mature-PLF 

‘Two mature girls’ 

 b. al-bint-e:n al-ʕa:gil-a:t 

 DEF-girl-

DLF 
DEF-mature-PLF 

‘The two mature girls’ 

 c. mudarris-

te:n  
ʕa:gil-a:t 

  teacher-DLF mature-PLF 

‘Two mature teachers’ 

 d. al- mudarris-

te:n 
al-ʕa:gil-a:t 

 DEF-teacher-

DLF 
DEF-mature-PLF 

‘The two mature teachers’ 

 The above examples show the feminine plural adjective ʕa:gil-

a:t: ‘mature’ agrees only in gender with the modified nouns for both 

binte:n: ‘two girls’ and mudarriste:n: ‘two teachers’, as in 0). They also 

have agreement in definiteness, as in 0.  

 The following tables show a summary of all the above 

discussion and examples. It is seen that non-humans do not need to 

have the plural masculine form as well as the plural feminine one. 

                                           
8
 It is worth noting that the noun bint: ‘girl’ ends in /t/. So, there is no need to have the 

/t/ again with the dual feminine suffix marker /-te:n/.  
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  DEF-boy.SGM DEF-stupid.SGM 

‘The stupid boy’ 

 d. al-bana:t al-bulh 

 DEF-

girl.PLF 
DEF-stupid.PLF 

‘The stupid girls’  

 It is seen in the above example that the adjective inflects for 

gender as in balha:: ‘stupid’, definiteness as in al-ʔablah/and al-bulh: 

‘stupid’ and number as in al-bulh: ‘stupid’. 

 The superlative form of adjectives shows one of the main 

differences from the comparative form by having the definite article 

/al-/. So, it is always definite as shown below: 

 (29) 

Base form Superlative form Meaning 

kabi:r al-ʔakbar the biggest  

gali:l al-ʔagall the fewest  

ŧajjib al-ʔaŧjab the best  

ðaki: al-ʔaðka 
the 

smartest 

 The superlative adjective can be used in different contexts. It 

may modify the preceding noun agreeing with that noun in gender, 

number and definiteness as shown below: 

(30) a. ad-daraӠ-ah aṣ-ṣuʁra 

 DEF-dgree- 

SGF 
DEF-lowest.SGF 

‘The lowest degree’ 

 b. al-maŧa:r al-aṣʁar
10

 

 DEF-

airport.SGM 
DEF-smallest.SGM 

‘The smallest airport’ 

 Moreover, the superlative adjective can be used as the first term 

in the “genitive construct” followed by a singular indefinite noun in 

which the adjective remains in the masculine form. That is, it does not 

inflect for gender regardless of the gender of the following noun. 

                                           
10

 The adjective al-aṣʁar: ‘the smallest’ has a feminine counterpart aṣ-ṣuʁra: ‘the 

lowest’.  
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roots  ðaki: ʔaðka smarter  

ʕali: ʔaʕla higher  

 None of the comparative adjectives inflect for gender, number 

or definiteness, as can be seen in the following examples: 

(27) a. 
Ali  

ʔakba

r  
min Sarah 

 Ali bigger  than Sarah 

‘Ali is bigger than Sarah.’ 

 b. 
Sarah 

ʔakba

r  
min Ali 

 Sarah bigger  than Ali 

‘Sarah is bigger than Ali.’ 

 c. 
al-walad 

ʔakba

r  
min al-bint 

  DEF-

boy.SGM 
bigger  

tha

n 
DEF-girl.SGF 

‘The boy is bigger than the girl.’ 

 d. 
al-bana:t 

ʔakba

r  

mi

n 
al-ʔawla:d 

 DEF-

girl.PLF 
bigger  

tha

n 
DEF-boy.PLM 

‘The girls are bigger than the boys.’ 

 All the above examples share one single form of the adjective 

ʔakbar: ‘bigger’ regardless of the gender, the number and the 

definiteness of the modified nouns. However, some adjectives may 

appear in the comparative form but they express the general meaning of 

the adjective rather than the comparative meaning. Thus, they inflect 

for gender, number and definiteness as illustrated in the following 

examples:  

(28) a. Ali  ʔablah 

 Ali stupid.SGM 

‘Ali is stupid.’  

 b. Sara

h 
balha: 

 Sara

h 
stupid.SGF 

‘Sarah is stupid.’ 

 c. al-wald al-ʔablah 
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    Table 1: Adjectives agreement for 

human beings 

   N 

Adj 
SGM SGF DLM DLF PLM PLF 

SGM ✓       

SGF  ✓     

PLM   ✓  ✓  

PLF    ✓  ✓ 

Table 2: Adjectives agreement for non-humans 

   N 

Adj 
SGM SGF DLM DLF PLM PLF 

SGM ✓       

SGF  ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

2.2 Inflection for comparative and superlative  

 The comparative and the superlative forms of adjectives are also 

called “elative” forms in Arabic (Ryding, 2005). They signify 

increasing degree of intensity. Like MSA, ZSA shows different 

comparative form patterns depending on the root type. 

2.2.1 Triliteral roots    

Triliteral roots show various patterns for the comparative form as in 0) 

below. 

 (26) 

Root type Adjective Pattern 
Comparative 

form 
Meaning 

Sound 

roots  

kabi:r 

ʔa-C1C2VC3 

ʔakbar bigger  

ħazi:n ʔaħzan sadder  

gadi:m ʔaqdam  older  

Double 

roots  

Ӡadi:d 

ʔa-C1VC2C2 

ʔaӠadd newer  

gali:l ʔagall fewer  

χafi:f ʔaχaff lighter  

Hollow 

roots 

ŧajjib 
ʔa-

C1C2VC3
9
 

ʔaŧjab better  

ḍajjig ʔaḍjag narrower  

lajin  ʔaljan  softer  

Defective gawi: ʔa-C1C2V ʔagwa stronger  

                                           
9
 The second consonant is always a glide because they are hollow adjectives. That is, 

they are not the same pattern as the sound roots'. 
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